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Na poti k 
odtujenju 

JAMNU, Kašmir, 8. marca— 
Provinca Kašmir j e  predmet spo-

Indijo in Pakistanom. 
Predsednik Indije, Nehru j e  poz­
val Amerikance, ki  se  n a h a j a j o  
v Kašmiru, kot člani nevtralne 
komisije^ ki  študira to  vprašanje  

mesta, n a j  zapustijo de­
želo. 

Pred poslopjem, k j e r  zaseda 
omisija Združenih narodov, j e  

prišlo do civilnih manifestacij  in 
so manifestantje zahtevali, n a j  
Se ameriški, člani te  komisije ta-

o j  poberejo domov. V manife­
stacijah so padala izrazito proti-
ameriška gesla. 

MCCARTHY NA 
HLADNEM 

WASHINGTON, S. MARCA — 
®Publikanska stranka j e  zahte­

vala od ameriških televizijskih 
postaj, da j i  d a j o  na razpolago 

in to brezplačno, kakor so 
, e Stevensonu, oziroma demo-

ratom iz zborovanja v Miami 
^ach. Postaje  so t e j  zahtevi 

^Sodile in bo, kakor j e  določilo 
Vodstvo republikanske stranke, 
podpredsednik Nixon govoril to 
Soboto od 10.30 do 11. ure. 

Senator McCarthy j e  bil ob t e j  
^ovici kakor pobesnel. Dejal je, 

^ j e  Stevenson napadel tako 
stranko kot tako, posebej pa še  
^jega kot osebo. Zato da zahte-

da mu televizija da posebej 
J ĵemu brezplačni čas na  razpo-
®-So. McCarthy sicer grozi y 

^e?pimi tožba^mi in perJ4ekucijfl-
«11. 

Televizija m u  j e  že odgovorila 
^ sicer v tem smislu, d a  m u  ne  

a brezplačnega časa n a  razpo­
lago. 

MLADI NAJ NE 
^ O L I J O !  

WASHINGTON, 8. marca — 
oslanec Celler, demokrat iz 
ew Yorka, j e  vložil .danes v 
oftgresu zakonski predlog, da 
® Amerikancem pod 2 1  leti ne 

^ pravica volitev. Celler »je 
J da  Amerikanci pod 21. 
® niso toliko zreli, d a  bi zna-

g, P'^^soditi tako važna življen-
Vt)̂  ̂ ' ' ^ š a n j e  in zamotanost teh 

ћ kot j e  javno življenje. 
J Georgia j e  edina, ki 
^Л^^коп, ki dovoljuje glasova-

že z 18. letom. 

SPLOSNO ZANIMANJE ZA DAVKE, 
KI NAS VSE TAREJO 

WASHINGTON, 8. marca—Ko se v kongresu nada­
l ju je  z razpravami glede davkov, so vse gospodarske in 
socialne organizacije na delu, da izbojujejo za svoje in­
teresente čim več davčnih ugodnosti. Poleg obeh politič­
nih strank predlagajo razne davčne olajšave organizacije 
pridobitnih slojev, kakor tudi delavske unije. Vsak po 
svoje utemeljuje svoj predlog. 

Na splošno nas  zanima v prvi* 

Mau MAU SE UDAJA? 

sk 8. marca—Britan-
lo ° ministrstvo j e  javi-

' j e  pripravljeno, da  se po-
z uporniškim gibanjem Mau 

^ ^ v britanski koloniji Kenya 
p .,^^odni Afr ik i .  Iz Kenye so 
*5ê v London poročila, da sta  

oblastem d v a  povelj-

javili 
opornikov Mau Mau in iz-

smatrata, da  j e  prišel 
' d a  se  napravi konec notra-

jemu krvoprelitju. 

in zabava 

Št. 14 Slov. ženske zveze 
v , ®vojo redno se jo  nocoj v na 

ttih prostorih Ameriško j u  
^ ' o v a n s k e g a  centra na  Recher 

®-> ker se  zaradi vremena ista 
^ o g l a  vršiti^ zadnji teden. Po 

jj "O zabava. Članice so vablje-
' se  udeležijo. 

št. 3 Prog. Slov. 

v sredo zvečer se  vrš i  
s e j a  krožka št .  3. Progre-
Slovenk v Ameriško jugo-

^®Vanskem centru na Recher 
^ G. Seja  s e  ni vršila zadnji t e  
cet slabega vremena. Pri-

®k ob 7.30 uri. Vabi  se  članice 
• obilno udeležbo. 

vrs t i  dohodnina. Sedaj  j e  $600 
za vsako osebo v družini neob­
davčenih. Stavi jo se predlogi, da 
se t a  znesek zviša na $700, drugi 
na $800; so pa  nekateri, ki pred­
videvajo, da bi se  povišala t a  
vsota celo na $1,000. Kakšen bi 
bil finančni uspeh oziroma ne­
uspeh za federalno blagajno? 

Pri  dosedanji postavki $600 se  
računa s približno tremi milijar­
dami dolarjev izgube ko se bo 
končalo proračunsko leto. Če bi 
se  zvišala višina neobdavčenega 
prejemka na  $700, bi  prišlo v fe­
deralno blagajno m a n j  $2,300,-
000,000, proračunsko leto bi  se  
končalo v tem slučaju z izgubo 
$5,200,000,000. Pri znesku $800 
neobdavčenega dohodka bi pri­
šlo v federalno blagajno m a n j  
$4,600,000,000, federalni deficit 
bi bil $7,500,000,000. Če bi šlo za 
$1,000 neobdavčenega dohodka, 
bi prišlo v federalno blagajno 
m a n j  $7,800,000,000, proračun 
bi s e  končal z izgubo $10,700,-
000,000. 

In ugodnosti za davkoplače­
valca? Če vzamemo družino s 
tremi otroci, j e  računati s pri­
bližno deset odstotno postavko 
znižanih davkov. Seveda j e  od­
visno od tega, koliko kdo zaslu­
ži. Pri  zaslužku $3,000 na leto, 
bi ne bilo nobene razlike. Pri let­
nih $4,000 bi s e  prihranilo če g r e  
za znesek $700 $100, če g r e  za 
znesek $800 $120, enako, če n a j  
bo $1,000 neobdavčenih dohod­
kov. Poznalo bi s e  pri letnih za­
služkih $5,000 oziroma $6,000 in 
bi davkoplačevalec profitiral, če 
n a j  se  določi $800, kakih dvesto 
dolarjev na leto, dočim pri 
$1,000 bi bil prihranek $300 ozi­
roma $400. 

K a j  trd i jo  dclavci 

Čim m a n j  davka na zaslužek, 
tem večja  kupna moč na  ameri­
škem trgu.  Dober ameriški t r g  
bi podprl "business," s tem pa 
indirektno tudi industrijo. Po se­
danjih predlogih se  gleda preveč 
na industrijo in na njene koristi. 

K a j  prav i jo  delodajalci 

Čim m a n j  davka na  nove in­
vesticije. Čim m a n j  davka na od­
pis inventarja.  S tem se  bodo po­
živila naročila, s tem bo prišlo 
do novih investicij, s tem pa zo­
pet dal je  do nove zaposlitve, 
tem pa do zmanjšanja  brezposel­
nosti. 

dustr i j skega delavstva, jav l ja­
jo, da bodo poklicale n a z a j  odpu­
ščeno delavstvo, ali pa  v s a j  na­
daljevale z zaposlitvijo na seda­
n j i  višini. Industri jskega delav­
s t v a  j e  v Clevelandu 216,000. 

Radi teh davkov... 
WILHELMSH 'EN, Nemči­

ja ,  8. marca—46 i trgovec se  
j e  čutil prizadetega radi višine 
odmerjenih davkov. Pred urad 
davkar i je  j e  zapeljal sod gasoli-
na, gasolin spustil in g a  zažgal. 
Na srečo ogenj  urada ni poško­
doval. . 

(V s tar i  Srbij i  v okviru Jugo­
slavi je  j e  bila žganjekuha pro­
sta. Na n j o  tudi ni bilo davkov. 
Vlada Petra živkoviča j e  spreje­
la zakon o davkih na žganjeku-
ho. Peter živkovič. se  j e  nahajal  
v mestu Smederevo, k j e r  j e  bil 
ravno semenj. Okoliški kmet j e  
pripeljal na t r g  poln sod žganja,  
pred očmi Živkoviča sod s se­
kiro razklal, da se  j e  žganje  raz-
ilo. "Tu imaš trošarino na  žga­

nje,"  j e  dejal  Živkoviču.) 

Položaj v Ohio 

Bivši župan Clevelanda, seda 
n j i  senator Thomas Burke j e  
mnenja, da  s e  j e  v Ohio brezpo­
selnost dvignila v enem letu za 
trikrat.  Država Ohio j e  prospe-
rirala, s e d a j  pa se po jav l ja jo  na 
obzorju, temni oblaki. Brezpo­
selnih, ki uživajo brezposelno 
podporo, ki  so tore j  zavarovani, 
j e  v Ohio 113,000. Mesto Toledo 
s e  j e  označilo kot kritično, k j e r  
j e  brezposelnost preobčutna 
Burke se  boji, da bodo posamez 
ni ohijski k r a j i  sledili Toledu že 
tekom meseca marca. 

V mestu Clevelandu j e  zadnje 
dni nastal nek gospodarski opti 
mizem. Clevelandske industrije 

EINSTEIN—75 LETNIK 
PRINCETON, N. J., 8. marca 

—Profesor  dr .  Albert  Einstein, 
duhovni oče atomske znanosti 
dopolni 14. marca 75 let starosti. 
Ob t e j  priliki s e  zbere pri njem 
200 znanstvenikov, da se  poraz-
govorijo o svobodi mišl jenja in 
govora v U.S.A., katero Eien-
stein smatra za ogrožano od 
strani senatorja McCarthya. 

RADI SINA—V SMRT 
NEW Y O R K ,  8. marca — 

James Mulligan j e  v službi mest­
ne policije. Njegov 14 letni sin j e  
3il aretiran pod sumnjo, da  j e  
kradel in vlamljal.  Mati dečka j e  
vzela službeni policijski revolver 
in izvršila samomor. 

DEMOKRAT JE NAJ 
SOODGOVARJAJO 

WASHINGTON, 8. marca — 
Bliža se  dan 25. aprila, ko s e  
sestane v Ženevi velika konfe­
renca, ki n a j  reši vzhodno azij­
s k a  vprašanja.  Za tako veliko 
konferenco so potrebne ogromne 
predpriprave. Za U.S.A. g r e  za 
to, ali n a j  g r e  n a  t o  konferenco 
državni ta jnik Dulles samo z de­
legacijo republikanske stranke, 
ali pa  n a j  bodo povabljeni tudi 
demokratje. Predsednik Eisen­
hower j e  sprožil idejo, d a  n a j  bo 
delegacija dvostrankarska in j e  
s e d a j  na  demokratih ležeče, ali 
bodo to  ponudbo sprejeli ali ne 
Zdi se, d a  j e  njihovo stališče tole: 
Uspeha ni pričakovati, na  kon 
ferenco pa  pojdemo. 

DELAJ IN PLAČUJ! 
LANCING, Mich., 8. marca— 

Governer Mennen Williams j e  
podpisal zakon, po katerem do-
tični, ki  j e  obsojen na  plačevanje 
vzdrževalnine, bodisi za ženo, bo­
disi za otroke, to  vzdrževalnino 
tudi plača, ako treba tudi tako, 
da  bi obvezanec čez dan delal. 

KDO JE ZRELEJŠI— 
MLAJŠI ALI STAREJŠI? 

Vremenoslovci trdijo, d a  
so tisti, k i  računajo  z redni­
m i  letnimi časi, z redno vro­
čino in  rednim mrazom, za­
stareli l j u d j e ;  gorki časi d a  
bodo verjetno o d p r a v i l i  
mraz. 

Madina. pravi, da današ­
n j i  čas zahteva, d a  se n j e n a  
zrelost n e  računa po kole­
d a r j u  in  p o  letih. Dva  vzgle­
d a :  

V Memphisu, Tennessee, 
j e  šlo za sestri dvojčki,  stari 
14 let. Obe ste imeli fante, 
prv i  star 17, drugi  star 16 
let. Iz Tennessee so  šli v dr­
žavo Mississippi, še tam po­
ročili, prišli n a z a j  in posta­
vili starše pred gotovo dej­
stvo. K a j  so  hoteli starši? 

Charles Jones in Joyce 
Fulmer sta bila stara 17 let. 
Živela sta v l j u b a  vnem raz­
m e r j u  in  Joyce j e  bila V dru­
gem stanu. Starši so poroko 
branili. Charles Jones j e  
nstrelil s vo je  dekle Fulmer, 
nato še s a m  sebe, staršem 
obeh p a  sta zapustila listke 
z vprašanjem:  "No, kako se 
pa  počutite s e d a j ? "  

So že začeli... 
ВОСНиМ, Nemčija, 8. marca 
-Zapadno nemško republiko se­

s tav l ja jo  zvezne države. Med te­
mi j e  tudi država Vestfalska in 
Severno Porenje. Predsednik 
vlade te  države. Kari Arnold, j e  
nastopil za to, d a  s e  vs i  nemški 
kraj i ,  ki so bili po zadnji svetov­
ni vojni odstopljeni sosedoma 
Belgiji ali Nizozemski, v rne jo— 
Nemčiji. 

(Bochum j e  znano nemško in­
dustri jsko središče v Pbrurju, 
kamor so se  s v o j  čas zatekali 
tudi Slovenci, ki so hodili v in­
dustri jsko Zapadno Nemčijo za 
kruhom. V Bochumu so imeli tu­
di s v o j  Narodni dom.) 

Vile rojenice 

Dulles pred Vseameriško zvezo 
predlaga antikomuiiistični lilok 

PRIREDITEV 
"CANKARJA" 

Dramsko društvo "Cankar" 
se j e  po daljšem odmoru pred­
stavilo clevelandskim Slovencem 
z igro "Kdo j e  mrtev?"  Dvorana 
narodnega doma na St. Clairu 
j e  bila razmeroma dobro zasede­
na. Če bi bili zasedeni še stoli 
zadnjih vrst ,  bi bil pogled lepši. 
K a j  n a j  rečemo o igralcih? N a j  
govorijo tisti, katerim j e  bila 
prireditev namenjena, to je  pri­
jatel j i  društva "Cankar." Neka­
tere vloge so bile podane narav­
nost odlično, druge pohvalno. 
Zaka j  bi ne bil župan v osebi 
Šteblaja izrazita posredovalna 
osebnost, ki n a j  ne sedi samo na 
vzvišenem stolu "županovanja." 
Tak j e  Steblaj  tudi bil. Lahko 
trdimo, da  so bile ženske vloge 
na splošno bolje podane, kot 
moške. Težave so naravno s slo­
venščino, kako se  j i  j e  priučiti in 
kako obdržati s tavke  v glavi. 
Kritika j e  bila ta, da j e  bilo še­
petanje preglasno. Sicer pa j e  
društvo dalo od sebe vse, kar  j e  
v danih razmerah našega otoči-
čka v ameriškem mor ju  bilo mo­
goče. Da pa ima društvo "Can­
k a r "  res  prave prijatelje, so po­
kazali pri jatel jski  razgovori po 
končani igri. 

NI NOBENIH ZNAKOV, DA BI 
DOBIL POTREBNO VEČINO 
CARACAS, Venezuela, 8. marca—Danes j e  začel naj­

važnejši odbor Vseameriške zveze, to j e  politični odbor, 
razpravo o predlogu ameriškega državnega tajnika Dul-
lesa, da se komunizem v Južni Ameriki smatra kot vme­
šavanje Sovjetske zveze v notranjost teh držav, južno 
ameriške države pa da so obvezane preprečiti komunizem 
s skupnimi akcijami. 

Razpoloženje v C a r a c a s u , * "  

ki zaposl jujejo nad polovico in- ponoči pa šel v zapor. 

t 

Vile rojenice so se zglasile v 
nedeljo pri  Mr. in Mrs. Harry 
Schutte in jima pustile v spomin 
krepkega sinčka-prvorojenca, 
kateremu s o  dali ime Paul Ed­
ward .  Mlada mamica j e  hči Mr. 
in Mrs. Joseph Cergol iz 296 E .  
195 St., srečni oče j e  pa sin Mr. 
in Mrs. Harry  A .  Schutte iz 
21430 So. Lake Shore Blvd. Ta­
ko s t a  postala poznana Mr. in 
Mrs. Paul Česnik iz Painesville, 
O., t ret j ič  pra-stari oče in pra­
s tara  mama. 

* 

Tetica š torkl ja  se  j e  zglasila 
pri Mr. in Mrs. Eugene Kekelis 
na  428 E .  152 St. in jima pustila 
krepkega sinčka—drugega v za 
konu. Mlada mamica j e  hčerka 
Mr. in Mrs. Anthony Mihelič iz 
423 E .  156 St., k i  s ta  postala se­
d a j  drugič stari  oče in s ta ra  ma­
ma. 

* 

Pri družini Mr. in Mrs. E d  
ward  Sarley n a  19515 Kildeer 
Ave.  so s e  zglasile vile rojenice 
in pustile fantka,  ki  j e  četrti 
otrok v družini. Tako s t a  po­
stala Mr. in Mrs. John in Matilda 
Ropret iz*19601 Kildeer Ave.  de-
vetič stari  oče in s tara  mama. 

RAZNE VESTI S SVETA 
V Clevelandu j e  občinski svet  

s potrebno večino preglasoval ve­
to župana Celebrezze glede zvi­
š a n j a  plač gasilcem in policajem, 
ki bodo tako dobili pet odstotkov 
več in ne samo tri  odstotke ka­
kor drugi občinski uslužbenci. 

Dočim se  napoveduje za da­
našnji  dan v Clevelandu isto vre­
me kakor včeraj,  se  opozarja 
istočasno, da  g r e  v sredino Ame­
rike iz Kanade mrzli val, k i  se  
pomika proti Atlantiku. T a  val  
bo dosegel Ohio tekom jutrišnje­
g a  dne. 

V Clevelandu imamo že 32 
smrtnih žrtev cestnega prome­
ta.  Na ranah, ki  j ih  j e  dobil, ko 
j e  bil povožen od mestnega avto­
busa na križišču Pearl Rd. in 
Fulton Rd., j e  umrl v bolniš­
nici 71-letni Robert Molketin. 
Lansko leto j e  bilo v Clevelandu 
ob istem času le 19 smrtnih žr­
tev.  

V Egiptu se  j e  povrnilo staro 
politično življenje. General Na-
guib j e  dobil n a z a j  v se  politične 
in vojaške funkcije, ki  j ih j e  
imel pred zadnjo tiho revolucijo, 
ko g a  j e  hotel spodrniti mladi 
polkovnik Nasser. Naguib j e  ta­
ko zopet poleg drugega, tudi 
predsednik egiptovske vlade. 

Predsednik Zapotocky j e  je­
zen na  češke žene. Obtožuje jih, 
d a  s e  ne udeležujejo dovolj  jav­
nega življenja, d a  tudi ne dela­
j o  v javno korist. Očital j im j e  
lenobo. Predočil j im je, da ko 
munizem pomeni v resnici svo­
bodo, katere pa  da  se  ženstvo ne 
zaveda. 

Na Finskem so znani povečini 
volilni rezultati volitev, ki  so  se  
vršile zadnjo nedeljo. Vodijo, ka  
kor tudi popre je, f inski  socialni 
demokratje. Sami niso sposobni 
prevzeti v svoje  roke vlado, zato 
bodo prisiljeni, na koalicijo. Ra­
čuna s e  z vlado zmerne sredine, 
kakor popre je. 

k j e r  zasedajo južno ameriški zu­
nanji  ministri in državni ta jnik 
U.S.A. John Foster Dulles, se 
v r š i  v napetem ozračju. To pa 
radi zadnjih dogodkov v kongre­
s u  v Washingtonu, k j e r  j e  prišlo 
do strel janja,  streli pa so bili od­
dani iz v r s t '  nacionalističnih 
Puertoričanov. Tudi radi dogod­
kov in številnih aretaci j  na Puer­
t o  Rico samem. Praktično j e  jav­
nost izključena, ker  imajo do­
stop v dvorano, k j e r  se  v r š i jo  
zborovanja, le tisti, ki imajo po­
sebna dovoljenja. Z drugimi be­
sedami delegacije posameznih 
držav in osobje teh delegacij. 

Na drugi strani se  j e  iz pote­
kov dosedanjih razprav lahko 
dognalo, da južno ameriške re­
publike ne bodo sledile Dullesu 
na slepo. Posebno v državah Me­
hiki in Argentini ima Dulles 
ostra nasprotnika. Ti državi 
namreč zagovarjata,  da  n a j  se  
pred drugimi strogo političnimi 
vprašanji,  kot j e  komunistično, 
jemlje v pretres gospodarsko 
vprašanje  in vprašanje gospo­
darskih odnosov ene in druge dr­
žave do Združenih držav. 

Resolucija Dullesa 
Dulles j e  bistveno trdil: Da j e  

komunistično gibanje v Južni 
Ameriki internacionalno, da za 
njim s to j i  t u j a  velesila. Vsled 
tega, da  t a  komunizem posega v 
neodvisnost južno ameriških dr­
žav, vsled tega  nadalje, da ogro­
ža mir v Ameriki, in da  morajo 
t o r a j  proti njemu postopati vse 
države složno in hitro nastopiti 
in to skupno, kakor hitro bi se 
komunizem v katerih od teh dr­
žav pojavil. Posamezne države 
da so dolžne dati druga drugi in­
formacije o komunističnem gi­
banju  na  lastnem teritoriju. Z 
drugimi besedami—Dulles hoče 
iz Južne Amerike napraviti enot­
ni antikomunistični blok, v tem 
pogledu pa  obravnavati celo 
Južno Ameriko kot eno celoto. 
Če n a j  bo temu tako, potem bi 
vsaka od držav, četudi pogodbe 
no, odstopila del svoje  neodvis­
nosti. 
Vloga Guatemale 

Kot že povdarjeno, j e  smatra 
na mala republika Guatemala za 
središče komunizma v Južni 
Ameriki. Komunistična stranka 
uradno sicer ni na vladi, ta  vlada 
pa j e  levičarska in j e  izvedla ob 
sežno agrarno reformo. Pri tem 
so bile prizadete severno ameri­
ške družbe, k i  so imele v Guate 
mali obsežna veleposestva. 

Zunanji minister Guatemale 
Toriello j e  Dullesu najavil, da 
bo nastopil z vso silo zoper reso­
lucijo Dullesa, to pa iz enostav­
nega razloga, ker  d a  t a  resoluci­
j a  b i je  v obraz osnovni demokra­
ciji in s e  vt ika v notranje raz­
mere drugih držav. Toriello j e  
omenil s lučaj  ameriške družbe 
United Fruit Company, k i  j e  bila 
razlaščena. Toriello sprašu je  

Konferenca zunanjih mini­
strov se bo zavlekla, ž e  danes se  
računa, da  s e  bodo strogo poli­
tična vprašanja  mešala z gospo­
darskimi. Iz okolice Dullesa se  
sporoča, da bo ostal v Caracasu 
do konca, v s a j  pa  do tedaj,  da bo 
znana usoda njegove politične 
resolucije. 

Dulles od svo je  strani tudi v 
Južni Ameriki pr iha ja  na dan z 
znano taktiko, da obljublja juž­
no ameriškim državam razne go­
spodarske ugodnosti in pomoči 
to pa le pod pogojem, če vstopijo 
v antikomunistični blok. 

General Dean 
priča 

WASHINGTON, 8. marca — 
Danes j e  bil na zaslišanju gene­
ral William Dean, ki  j e  bil kot 
ediRj. ameriški general v komu­
nističnem vojnem ujetništvu na 
Koreji. Gre za preiskavo zoper 
polkovnika Franka Schvyable, 
katerega so bili komunisti enako 
ujeli, in j e  v ujetništvu podpisal 
izjavo, da  so Amerikanci vodili 
na Koreji  bakteriološko zastrup-
Ijevalno vojno. Schwable s e  skli­
cuje  n a  to, da j e  bil k t e j  izjavi 
prisiljen pod takim pritiskom, 
katerega ni bilo mogoče vzdrža­
ti. General Dean p o t r j u j e  t a  pri­
tisk in pravi, da j e  on sam hotel 
v ujetništvu izvršiti samomor, 
ker s e  j e  bal, da  bi moral v ka­
kem neodgovornem s t a n j u  pove­
dati komunistom vojaške  tajno­
sti. 

Pismo 
Pismo iz s tare  domovine ima 

v našemu uradu Franc Kožar in 
sicer od Ane Kožar iz Cerkelj. 

Redna seja 
Redna se ja  društva Washing­

ton  št .  32 Z.S.Z. s e  vrš i  v sredo 
zvečer ob osmih v Slov. del. do­
mu n a  Waterloo Rd. Članstvo j e  
prošeno, da se udeleži v polnem 
številu. 

Iz bolnišnice 
Iz Euclid-Glenville bolnišnico 

j e  bila prepeljana na s v o j  dom 
Mrs. Catherine Stefančič, 19612 
Muskoka Ave.  Še vedno se  naha­
j a  pod zdravniško oskrbo in pri­
jatelj ice j o  lahko obiščejo na do­
mu. Za prevoz j e  skrbela ambu-
lanca Mary A.  Svetek. 

Okrevala 
Mlada Marian Tolar, hčerka 

Mr. in Mrs. Joe in Mary (Bunny) 
Tolar, ki  s i  j e  pred n e k a j  časa 
zlomila nogo na poledeneli cesti, 
j e  s e d a j  zopet zdrava. Najlepše 
se  zahval ju je  vsem pri jatel jem 
za obiske, cvetlice, voščilne kar­
tice in darila, k i  jih j e  prejela, 
posebno pa  se  zahval ju je  člani-

Dullesa, ali so  interesi te  družbe cam krožka št.  7 Prog. Slovenk, 
splošni uradni interesi Združe- zboru Jadran in Bowling Alley 
nih držav? klubu. 
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Če bi ne bilo modernih političnih gibanj, kakor j e  na 
primer komunizem, kakor so sicer socialne struje, ki ni­
majo nobene zveze s komunizmom, so pa za velike ideje, 
ki  nosijo naslov; Enakopravnost, Pravičnost in to za vse 
brez razlike na vero in pleme, bi stvar  šla gladko izpod 
rok. Amerika bi se za dve državi pomnožila. In kako kon­
čno to, da bi se j ih Amerika branila? S a j  ima vsaka drža­
v a  tendenco, da se pomnožuje in širi, ne pa zmanjšuje in 
zožuje. Obe politični stranki Amerike ste razgibani. Obe 
gledate tudi- na svoje strankarske koristi. Ali  j e  to pa­
metno in ali bi bilo to mogoče za časa Jefferson in Lin-
colna, tako se  upravičeno sprašujemo. 

Havajsko otočje j e  v zadnjih petdesetih letih res po­
kazalo, da se j e  politično orientiralo precej po republikan­
sko. Demokrat j e  se bojijo, da bi z dvema republikanskima 
senatorjema iz Havajskega otočja bili ameriški republikan­
ci v senatu premočni. So pa še druga ozadja. Havajsko 
prebivalstvo okrog pol milijona l judi j e  velika mešanica; 
tudi Amerikancev. Vsled svojega položaja kot ga to otočje 
zemljepisno vzeto ima, ni nič čudnega, če j e  tam močan 
japonski element. Ta .mešanica j e  dala kakih 200,000 
Amerikancev, katerih potomci so tudi japonskega porekla, 

Ce se trdi, da imajo na otočju republikanci važno 
besedo, se ne  more  trditi, da bi bili demokratje tam potis­
njeni ob steno. Največje Havajsko mesto Honolulu ima 
za župana demokrata. Demokratje so na važnih mestih 
tudi drugod. Al i  pa se republikanci, ki imajo enako po­
misleke zoper Honolulu, bojijo, da jim bo demokratska 
stranka z naprednimi idejami iztrgala iz rok to postojan­
ko, če bo toč j e  uživalo vse pravice ameriške države? 

Ne mislimo pa, da bi si bili demokratje edini ko gre 
za Havaje, bodoče države Unije. Tisto politično gledanje, 
ki ga imenujemo reakcionarni ameriški jug, ki j e  še vedno 
za diskriminacijo, se boji, da bo demokratski element, ki 
j e  na splošno vrojen v tem prebivalstvu Havajev, pomno­
žil vrste tistih v Uniji, ki so proti vsaki diskriminaciji. 
Ta moment se malokdaj povdarja, v resnici pa obstoja. 

Za nas gre, ko se presoja to vprašanje, za voljo pre­
bivalstva. Ce se j e  že začelo z akcijo in z možnostjo, ds 
Havajsko otočje postane sestavni del Unije, zakaj na j  bi 
Amerika ostala na sredi pota? Spomnimo se bivšega pred­
sednika Wilsona in njegovega tipično ameriškega evange 
l i j a  o "samoodločbi narodov." Ali  smo pozabili na 14 točk 
Wilsonovega zunanje političnega programa Amerike, ena 
glavnih točk pa j e  bila ta, da na j  si vsak narod in vsaka 
država po svoji volji  izvoli državni in družabni red, se 
veda svobodno! Ali ni ta politika v s a j  na ustih tudi re  
publikanskih zunanjih politikov, ko hočejo urediti no 
tranje razmere zunanjega sveta? Prebivalstvo Havajske­
ga otočja gre kakor v procesijah na zbirališče, k je r  se da 
je jo  podpisi in to v sto tisočih na skupno prošnjo, da se 
Havajsko otočje priptisti kot država h Uniji! In končne 
—ameriška spodnja zbornica j e  že leta 1947 odobrile 
sklep na j  Hvaje postanejo država v okviru unije. Tudi se­
natni odbor! Zakaj na j  se še obotavlja plenum senatne 
skupščine! 

Podobna igra se odigrava ko gre za Aljasko. Na Al ja  
ski se  čuti močnejši demokratski kot republikanski ele­
ment, zato so proti Aljaski republikanci. Zato so zanjo 
demokratje, ki zahtevajo, da se oboje vprašanj Aljaslfa 
in Havajev združi v eno vprašanje, torej, da se oba teri­
torija istočasno prepustita k Uniji! 

Republikanci so našli še pretvezo, ki ne kaže na kak 
politični genij. Al jaska da ima kl jub svoji razsežnosti te­
ritorija še premalo prebivalstva! Prepričani smo, pa n a j  
glasovanje izpade tako ali tako, da bo bodoča zgodovina 
gledala sedanje politične predsodke in jih ocenila—pre­
cej  klaverno. L C 

Zbor Jadran vabi 
na koncert 

CLEVELAND, Ohio — V ne­
deljo, 21. marca bo imel pevski 
zbor Jadran svoj  spomladanski 
koncert. Po navadi j e  Jadran po­
stavil kako lepo opereto za spo­
mladansko prireditev, toda letos 
se nam ni posrečilo tega napra­
viti ker ni bilo dovolj članov, 
oziroma pevcev in pevk, ki bi red­
no prihajali na vaje.  

Na rokah smo imeli par lepih 
operet in smo ugibali kako bi 
mogli eno ali drugo podati, a pri­
šli smo do zaključku, da za en­
krat pozabimo na opereto in bo­
mo namesto te priredili lep kon­
cert. 

Upamo, da nam bo v bodo­
če mogoče pridobiti nekaj 
novih č l a n o v  in tudi bi 
rad videl, da bi se stari člani na­
z a j  pridružili, da bi se lahko še 
kako lepo predstavo postavilo 
na oder ter še naprej gojilo našo 
kulturo. 

Po mojem mnenju bo koncert 
bogat. Jadran ima na razpolago 
veliko lepih pesmi, več takih, ki 
jih še nismo slišali in bodo prvi­
krat pete na našem odru. Na­
stopil bo mešan zbor, ženski 
zbor, moški zbor, moški kvartet, 
ženski trio, duet in solospev. 

Torej ne pozabite si rezervira­
ti nedeljo, 21. marca za poset Ja-
dranovega koncerta v Slov. del. 
domu na Waterloo Rd. Dajte,.da 
bo dvorana polna, ker s tem bo­
ste dali naši tu rojeni mladini ve­
liko poguma in veselja do naše 
slovenske pesmi in naše kulture. 

Res je, da j e  mnogo naših lju­
di ostarelo in da tiščijo doma. 
Nekateri se počutijo starejše 
kot pa so v resnici, to pa radi 
tega ker se ne podajo nikamor v 
družbo. Pridite in se pridružite, 
da se skupaj  staramo v veseli 
družbi, č e  več nas bo, lepše in 
močneje bomo zapeli. Koncert 
se prične točno ob 4. uri popol 
Ine. Po programu se bo servifa 
la okusna večerja in nato sledi 
nles, za katerega bo igral Richie 
Vadnalov orkester. Za žejne bo 
tudi pripravljeno vse najboljše, 
pa tudi točaji vam bodo lahko za­
peli par domačih. 

Vstopnice so po en dolar ter 
iih lahko dobite pri članih Ja­
drana. Torej, Jadran vas še en­
krat prijazno vabi na veselo svi­
denje v nedeljo, 21. marca v 
3DD na Waterloo Rd. Pridite 
ljubitelji glasbe, od blizu in da­
leč! 

Peter Tomšič. 

Krožek št. 1 Prog. Slovenk 
CLEVELAND,, Ohio— "Pro­

gresivne"—lepo se sliši ta bese­
da. Ta skupina žen in deklet de­
luje za vsakovrstne dobrodelne 
namene in skrbi, da se stori čim 
več dobrega in koristnega. Čla-
lice žrtvujejo ure in dneve časa, 
5amo da pride k a j  okroglega v 
ilagajno, iz katere potem podpi-
"ajo človekoljubne akcije. 

Dne 14. marca priredijo člani-
•зе krožka št. 1 Progresivnih Slo­
venk večerjo v Slov. del. domu 
la  Waterloo Rd. Kakoi' j e  že zna­
l o  onim, ki so kda j  posetili eno 
ali drugo našo večerjo, imamo 
vse najbolje napravljeno. Torej, 
v nedeljo vam ni treba doma ku­
hati večerje, kar lepo pridite vsi 
skupaj v S.D.D., k jer  se bo tudi 
plesalo, da bo ka j .  Veste, ko 
Grabnar in njegovi fant je  pri-
'Зејо, se prepeva in pleše, da se 
vse kadi. Na naše prirec^be pri­
haja mnogo naših prijateljev 
in znancev, zato ste lahko sigur­
ni, da boste imeli obilo zabave in 
mzvedrila. 

Da si zagotovite okusno večer 
v nedeljo, 14. marca, pokličite v 
naprej Mrs. Zaic, KE 1-4841 ali 
pa Mi-s. Henikmaij, IV 1-0015. 
Večerjo se prične servirati ob 
6. uri zvečer. Na svidenje! 

F. HeuUimaii. 

Pismo iz Trsta 

Mr. John Renko je  prejel od 
svojega brata v Trstu pismo, v 
katerem mu med drugim sporo­
ča tudi o tamošnjih razmerah. 
Pismo se v izčrpkih glasi: 

"Tukaj  ne manjka robe, ali j e  
draga, posebno za tiste, ki ne 
delajo, pa tudi za tiste, ki dela­
jo, ker vlada prava mizerija. Te­
žavno je  tuka j  in dela ni. Tam 
k jer  delata moja dva sinova v 
Sant Marko je  čez 400 delavcev, 
ki prihajajo na delo, a nimajo k a j  
prijeti ker ni naročil. Tako se 
vleče cele tedne in so zaprti po 
barakah. Dajo jim le toliko, da 
niso popolnoma na cesti. Ne ve 
se kako bo in k a j  mislijo napra­
viti s Trstom. Dokler bomo od 
Italije odvisni, se ne pričakuje 
nič dobrega, ker sami nimajo 
nič, a hočejo Trst. Ljudstvo jih 
ne mara. Ne Slovenci niti trža­
ški Italijani ne, s»mo tistih par 
višjih podrepnikov in tisti, ki 
so privandrali iz tiste blažene 
Italije, zaradi katerih j e  izgubi­
lo domače tržaško delavstvo 
svoje delo in kruh. Jih j e  čez 20,-
000 brez dela in se jim godi kri­
vica. 

"Tisti, ki pridejo od zunaj, 
najsi bodo Italijani ali Istrijani, 
se jim hitro preskrbi stanovanje 
in delo, kjerkoli j e  boljše. Dosti 
bi imel za opisati ali se ne more. 

"Imeli smo hudo zimo z burjo 
in j e  prišlo tudi do 12 stopinj pod 
ničlo in sneg j e  divjal nekaj ča­
sa. Škode j e  napravila bur ja  ve­
liko. Dosti hišnih dimnikov je  
bilo podrtih, kakor tudi poruše­
nih hiš, tako da j e  zopet ostalo 
kakih 300 družin brez stanova­
nja. Začasno so jih naselili po 
šolah. Sedaj je zima nekoliko po­
nehala in nastopilo j e  južno vre­
me. 

"Še to Ti poročam, da so tudi 
ameriški vojaki, ki jim je burja  
barake prevrnila in jih raznesla 
z njimi vred, občutili moč naših 
bur j .  To je  bilo pri sv. Jakobu. 
Sedaj imajo zidarji dosti dela 
za popravljati poškodovanih hiš 
in poslopij. 

"Pozdrav vam vsem skupaj  in 
tudi g .  Kollandru za krasno kar­
to in pozdrave." 

PIJANCEVA SMOLA 

Neki Marl Juels v nemškem 
Porenju se j e  zamudil v gostil­
ni do treh zjutraj .  Ker ni mogel 
nikjer dobiti taksija, da bi ga 
potegnil domov, je  poklikal rešil 
tti avto iz bolnišnice. Ta j e  res 
takoj prišel in pozni natrkani 
gost se je  hitro vsedel vanj. Med 
potjo j e  še potožil spremljeval­
cu, da ga  hudo črviči v trebuhu, 
nakar j e  zaspal. Ko se je  čez 12 
ur zbudil, seveda v bolnišnici, j e  
ugotovil, da nima več slepega 
črevesa. Zdravniki v bolnišnici 
so namreč sodili, da j e  vzrok tre­
bušne bolezni akutno vnetje 
slepiča nakar so odprli tre-
auh in izrezali slepo črevo, ako-
ravno ni bilo niti najmanj vneto. 
Tako j e  pijančev "trik" njega 
samega stal operacijo, brez ka­
tere bi lahko bil. Kako lepo bi 
bilo, če bi zdravniki operirali ta­
kim žolnam tisto suho žilco, ki 
jih priganja na prekomerno uži­
vanje alkohola! 

Ob Tihem oceanu 

v FRANCIJI BODO 
ODPRAVILI 12 JEC 

Francoska vlada je sklenila 
zapreti 12 jetnišnic, ker j i  pri­
manjkuje denarja; tako je spo­
ročil, pravosodni minister. Pro­
račun za leto 1954 predvideva v 
ta namen znatno manjše izdatke. 
Zaradi ukinitve 12 jetnišnic pa 
jetnikov ne bodo izpustili, pač 
pa jih bodo združili, oziroma 
premestili v druge zapore. Ker 
bo sedaj še manj denarja, za­
porniki gotovo ne morejo priča­
kovati, da se bodo v zaporih zre­
dili. 

Piše FRANK KERŽE 
Industrija j e  tista velika živ­

ljenjska sila, od katere j e  vse 
odvisno. To se pravi, koder j e  
industrija doma, tam j e  življe­
n je  ali boljše: tam so sredstva 
za življenje. Čudno se to sliši, 
če pomislimo, da j e  bilo takore-
koč še včeraj kmetijstvo tisto, 
ki j e  držalo vse pokonci. Kme­
tijstvo j e  bilo takorekoč večen 
človeški poklic. In to ne samo 
stoletja in tisočletja, pač pa od 
vselej. 

Človek j e  začel svoje življenje 
z lovcem, prešel j e  nato na pa­
stirja. Za tem j e  prišlo kmetij­
stvo. človek kot lovec in pastir 
ni mogel napredovati, ker so ga 
razmere prisilile, da j e  moral 
vedno iz kra ja  v kraj.  Ko pa j e  
prišlo na vrsto kmetijstvo, j e  
prišel ž njim prvi človeški dom. 
Človek s e j e  ustanovil in začel 
razvijati polagoma samega sebe. 
Prej j e  reševal svoja vprašanja 
vedno tako, d a j e  pustil en kra j  
in si poiskal drugega. To pa za­
to, ker se ni zavedal, da ima še 
kako drugo nalogo, kot j e  bila 
skrb za prazen želodec. 

Kmetijstvo j e  nam torej pri­
neslo dom, koder so se pojavlja­
li problemi pravtako, kakor za 
časa, ko j e  bil lovec in pastir. 
Ni jih pa mogel reševati tako, 
kakor poprej, zakaj  imel j e  
dom. To se pravi, imel j e  koti­
ček na tem svetu, koder s e j e  
rodil, koder j e  rastel in̂  kamor 
se j e  umikal vselej, kadar mu 
j e  pretila nevarnost. Problemi 
so se vrstili in treba jih j e  bilo 
reševati na tak način, da j e  do­
segel, kar j e  želel, ne da se mu 
j e  bilo treba umikati kakor za 
časa lovstva in pastirstva. 

To j e  torej začetek vse naše 
civilizacije in vsega, kar smo in 
kar imamo. Kmetijstvo j e  bilo 
tako nekaj velikega, dobrega in 
potrebnega, da j e  ostalo vsa ti­
sočletja. Mnogo se j e  spreminja­
lo na svetu, bili so lepi časi in 
slabi, kakor se godi še danes. 
Toda bilo dobro ali ne—človek 
se j e  vselej in povsod vrnil v 
svoj poklic, to j e  v kmetijstvo. 

Človeški rod je  napredoval. Iz 
tisočev so nastali milijoni, iz teh 
milijarde. A ne samo to. Člo­
vek j e  kot animal sociale—dru­
žabno bitje, iskal vedno in po­
vsod družbe. Družba j e  pa ti­
sta, koder so se izmenjavale 
misli in ideje med ljudmi, kar 
j e  bil začetek vsega napredka. 
Porast človeštva j e  bila tolika, 
da ni kmetijstvo več zadostova­
lo s tem, kar j e  rabil človek. 
Treba j e  bilo iskati iznova iz­
hoda in našli smo ga v indu­
striji. 

Mene večkrat kdo vpraša, ka­
ko j e  v Kaliforniji z industrijo. 
To se pravi, eni pridejo do me­
ne, drugi zopet mi pišejo. Od­
govoril sem jim, kakor sem ve­
del in znal. Videl sein okoli sebe 
vsepolno industrije, srečaval 
ljudi, ki so šli na delo. Poizve­
doval sem, kako se  dobi delo in 
kakšne so plače. Iz vsega tega 
tem ugotovil to, da j e  v Kalifor­
niji dosti dobro za delavca. Kak­
šna podjetja so tukaj? Različna, kakor povsod. 

Nase rojake bo gotovo zani­
malo, kako raste in dela jekle­
na tovarna Kaiser v Fontani. Ni 
to majhna stvar, če se pomisli, 
da j e  tovarna proizvala v letu 
1953 precej nad en milijon ton 
jekla. Natančna številka za vso 
produkcija jekla j e  1,064,668 
ton. Družba Kaiser Steel j e  pla­
čala nad 70 milijonov dolarjev 
različnim tvrdkam za stroje in 
drugo. Plačala j e  delavcem nad 
38 milijonov dolarjev. Kaiser 
dobiva potrebni premog iz drža­
ve Utah—kraj Sunnyside, koder 
j e  gotovo več naših rojakov. 
Lansko leto so nakopali in po­
slali 1,280,002 toni takega pre­
moga, iz katerega pridobivajo 
potem koks. Kaiser kompanijo 
večajo od leta do lota. V ta na­
men so malo več kakor v enem 
letu izplačali nad 65 milijonov 
dolarjev. 

Da tovarna dobro napreduje 
in da se ekonomično gospodari. 

j e  rabijo vodo. Kakor veste, 
Ahilova peta Kalifornije baš pri 
vodi. Industrija rabi namreč ne­
izmerno dosti vode in koder j e  
ni, tam ni prostora za njo. Kai­
ser dobiva vodo iz zemlje s 
pumpami. Tako j e  povsod, ko­
der j e  seveda voda v zemlji. 
Kaiser j a j e  veljala napeljava 
vode tri in pol milijon^ dolar­
jev. V mnogih krajih j e  velika 
potrata vode, ne pa pri Kaiser-
ju. Ta tovarna ima take napra­
ve, da izgubi samo dva in pol 
odstotka vode. Še več. Vsaka ga-
Iona vode j e  rabljena 46-krat, 
predno izgine v ti ali oni obliki. 

Da boste poj mili, k a j  se to 
pravi, poraba vode, vam bom 
povedal, da se za vsako tono je­
kla rabi okoli 50 tisoč galonov 
vode. To se pravi, toliko vode 
mora krožiti po pipah in ceveh 
predno se dobi eno samo tono 
jekla. Pomislite zdaj, koliko 
pride to za milijon ton. Porabi 
pa se v resnici samo 1,400 galo-
nOv vode, predno j e  vsaka tona 
jekla gotova. 

V čim j e  zdaj ekonomija z vo­
do? V tem, da druge tovarne 
rabijo za eno tono jekla 65 tisoč 
galonov vode, tovarna Kaiser pa 
samo 1,400 galonov. Kdor ne de­
la v tovarnah pri strojih, se mu 
bo čudno zdelo, da rabijo tovar 
ne toliko množino vode. Ampak 
je  tako. In koder ni vode, ni v 
starem kra ju  malna in žage, v 
Ameriki pa ni tovarne. Vode 
rabijo v tovarni najprej za ohla­
jevanje industrijalnih strojev 
kakor tudi električnih. Stroj za 
strojem mora dobivati vodo. Vo­
da se pa ne rabi samo za ohlaje­
vanje, pac pa tudi za očiščenje 
produkta, ^ z g r e t e g a  jekla se 
drže luskine od materiala, ka­
mor j e  teklo raztopleno jeklo. 
In to se mora očistiti, kar se do­
seže, če se spravi vodo v pum-
pe, ki pošiljajo na jeklo vodo F 
pritiskom po 62 funtov na vsak 
kvadratni, palec. Tako gre vods 
od stroja do stroja, dokler s e j e  
ne pusti ven. Takrat ima že to­
liko razne nesnage v sebi, da se 
ne more več rabiti za industrijo. 
Odteče in porazgubi se jo  jako 
malo, ker jo  večina gre v paro. 

Tovarna Kaiser Steel j e  jako 
moderna in leži precej ven iz 
Fontane na odprtem prostoru, 
da se j o  vidi daleč na okoli. 
Vem, da precej naših ljudi dela 
v ti tovarni. Vsekakor j e  ta to 
varna jako važna, če pomislite, 
kako drag j e  prevoz na take da­
ljave. Prej j e  dobivala Kalifor­
nija vse jeklo in železo iz vzhod 
nih držav. In vse to j e  bilo tre­
ba prepeljati po vodi ali po su­
hem, kar j e  bilo dokaj drago. 

Ker sem že navedel eno to­
varno, bom omenjal še drugo. 
Če bi vas vprašal, kod se vliva­
jo ali izdelujejo gumijasti obro­
či za avtomobilna kolesa, bi mi 
skoro slednji povedal, da v Ak-
ronu, Ohio, pri Clevelandu. To 
j e  seveda res, ni pa s tem reče­
no, da sto take tovarne samo v 
Akronu. Imamo mesto, ki ima 
za Akronom največje gumijaste 
tovarne na svetu in to mesto je 
Los Angeles. Da s e j e  tukaj raz­
vila ta industrija, j e  predvsem 
vzrok ta, ker ima država Kali 
f orni j a 5,617,007 kar, to se pravi: 
avtomobilov, trukov, trejlerjev 
in drugega. Te številke veljajo 
za leto 1952. Do danes bo to šte­
vilo večje, ker prihaja vedno 
več ljudi semkaj. 

Pri nas pride en avtomobil na 
vsaka dva človeka, velika ali 
majhna, stara ali mlada, bogata 
ali revna. Mi imamo precej dr­
žav, ki so večje od Kalifornije. 
Nima pa nobena toliko avtomo­
bilov, kakor pri nas. In še nekaj. 
Nobena druga samostojna drža­
va na svetu ne premore tako 
številko avtomobilov, kakor Ka-
lifernija. Kakor veste, dobiva-
rtio gumi iz Azije in zanimivo pri 
tem je. to, da se 70 procentov 
vsega importiranega gumija po­
rabi pri nas v Kaliforniji. 

Akron, Ohio, ima štiri velike 
kompanijo, ki izdelujejo gumi­
jaste produkte. Te so: B. F. 

in U. S. Rubber. In vse štiri ve­
like kompanije imajo tukaj ve­
likanske tovarne, ki izdelujejo 
vsak dan nad 40 tisoč zunanjih 
in notranjih kolesnih obročev 
ali tajerjev.  Los Angeles zalaga 
11 zapadnih držav s temi pro­
dukti in ima zaposlenih v ta na­
men nad 12 tisoč oseb. Ti delav­
ci zaslužijo vsega skupaj na le­
to čez 35 milijonov dolarjev. 

Res je, da zalaga Akron po 
večini vse, kar se dela iz gumi­
ja. Da smo pa tudi tukaj zapo­
sleni v ti stroki, nam najbolj 
pričajo štiri velike tovarne. Ni > 
pa to vse. Poleg štirih prej  ome­
njenih imamo nič manj  kakor. 
112 manjših tovarn za gumi sa­
mo v južni Kaliforniji. Ako vza­
memo zdaj še severno Kalifor­
nijo, moramo dodati še 12 takih 
tovarn, tako da jih bo vseh sku­
paj  poleg štirih velikih še 136 
manjših. 

Da niso to majhna podjetja, 
se najbolj vidi po tem, da j e  v 
teh štirih tovarnah založenih 
nad sto milijonov dolarjev ka­
pitala samo v Los Angelesu. 

Da vam to pišem, j e  vzrok ta, 
ker l jud je  tako malo vedo o ve­
likanskem razvoju Kalifornije. 
Resnica j e  namreč ta, da j e  vsa 
ta porast nastala po prvi svetov­
ni vojni. Poprej se j e  le malo 
govorilo o naši državi. Spomi­
njam se, da so l judje  kar z ro­
ko zamahovali, če j e  kdo po­
vprašal po Kaliforniji. K več­
jem so dodali to, da j e  dežela 
samo za j etične, kateri gredo t j e  
n se preživljajo s tem, da dela­
jo za samo hrano. Vse to j e  da­
les izpremenjeno. 

Danes j e  druga in drugačna 
Kalifornija. To nam ne kaže sa-
tno razvoj tovarn, ampak tudi 
razvoj—taks. Veste, da bi ne bi­
lo lepo in tudi ne plemenito, če 
3i se danes, 1. marca ne spom­
nil davkov, ki bodo morili teh 
14 dni marsikatero mehko srce. 
(mamo ravno pred sabo malo 
lotico, katera pravi, da j e  Ka­
lifornija plačala v letih 1951-
1953 "samo" 6,744,499,000 dolar-
jeV̂  davka. To še pravi, za vjje ' 
tri'* "države" ali kar j e  že, to 
je za federalne, potem državne in 
lazadnj e lokalne • davke. 

Kdor se še na smeh drži, mu 
Dom povedal, da pomen j a ta 
vsota poviška za 31 procentov 
/ enem samem letu. Da so to ne­
navadni davki, mi bo gotovo po-
xdil vsak. Pomislite, v mirnem 
-asu smo, pa so bili ti navedeni 
iavki za 46 procentov večji, ka-
cor so bili med zadnjo vojno v 
etih 1944-1945. 

Gremo polagoma v vedno več­
je (bikove na eni strani, na drugi 
за v vedno večjo draginjo. Zra-
/en tega pa lezemo počasi, a go-
:ovo v nekako krizo. Delavce 
odpuščajo, t o v a r n e  zapirajo, 
lavke višajo. Pravijo, da ima 
laš predsednik nekak čudežni 
lačrt, ki j e  že nastavljen. Samo 
sprožiti ga j e  treba, pa bo vse 
lobro na svetu, č e  pripoveduješ 
o kakemu starejšemu človeku, 

pa se samo nasmeje in dostavi: 
"Če ne bo dež." 
Jaz sem precej dolgo na tem 

>vetu, študiral sem državnike 
vsega sveta, a tako dobrih rok 
ih ni nikjer na svetu, kakor so 
3ri nas. Zmiraj iznajdejo kako 
lovo polje, koder se v jame kak 
cent. In kadar ga vjamejo, ga 
udi drže! 

j e  najboljši dokaz v tem, kako Goodrich, Goodyear, Firestone 

IZ HRVATSKE SO LANI 
IZVAŽALI BLAGO V 
* TUJIH DEŽEL 

Leta 1953 so se hrvatska pod­
jetja s svojimi proizvodi uvelja-
lala tudi na tujih tržiščih. Blago 
30 izvažala v vse evropske drža-
^ (razen dežel sovjetskega blo­
ka), v 20 držav Bližnjega vzho-
3a> v šest držav Dalnjega vzho-
ia, v deset držav Severne, Sred­
nje in Južne Amerike itd. LR 
Hrvatska j e  imela trgovske sti­
ke z nad 50 tujimi državami; od 
teh j e  bilo 75% evropskih in 
25% ostalih. 

Po vrednosti uvoza j e  na pr­
vem mestu Italija, nato pa, An­
glija. Zahodna Nemčija in Tur­
čija. V 1953 letu so hrvatska 
podjetja prvič izvozila svoje pro­
izvode tudi v Irak, Tunis, Sudan, 
Abesinijo, Alžir, Aden in v Li­
bijo. 



Osebje in priprave za tisicanje 
"Enakopravnosti" 

Piše FRANK E LUNKA 
(Nadaljevanje) 

Primerilo se je, d a  so iskali 
pri Enakopravnosti' slovensko 
dekle, k i  bi  bila zmožna poleg an­
gleščine tudi slovenščino in  neko-
iko znanja strojepisja.  Ko j e  
rala Juli ja tisto objavo, se j e  

ENAKOPRAVNOST STRAN 3 

kar sama pokorajžila in šla v 
Urad vprašati za tisto pozicijo. 

o se  j e  vrnila domov, nam j e  
skoraj  zasoplo pripovedovala, da 

dobila delo pri 'Enakoprav­
nosti.' Mi j i  k a r  nismč verjeli.  

8- je  rekla, da  bo š la  drugi dan 
am delat. Imeli smo razne pri-

pombe, glede znanja in sposob­
nosti. Odgovorila nam j e :  'Ce se  

rugi naučijo in privadijo, za­
k a j  se ne bi tudi jaz? '  

Iri res, drugi  dan j e  vstala 
prej kakor j e  bila njena navada, 
se opravila in šla delat v pisar-
no Enakopravnosti.' Ko j e  pri-
? ^ opoldne domov h kosilu, nam 
J® ginjeno pripovedovala, k a j  j e  
v ® najprvo v uradu, potem j e  

pripomnila: 'Mama, seda j  
om imela pa  res  veliko prilik, 
a se bom dosti naučila. Poleg 
nevnega dela, ki mi j e  odločeno, 

se bom naučila tudi slovenščino.' 
eveda to delo j e  bilo povsem ne-
a j  novega zanjo in kot j e  sama 

pozneje marsikaterikrat pove-
a, j e  z vsakim dnem bol j  spo­

znavala koliko se  ima za nauči-
' da bo res  kos svojem delu. 

T se  j e  zdelo, da  j e  bila 
^ i ja  z vsakim dnem bol j  za-

ovoljna. Vsak  dan nam j e  pove-
^ a k a j  novega o delu in drugih 

Zanimivostih. Povedala nam j e  
'^zne slovenske besede, k a j  po-
^enijo in kako se  izgovarjajo.  

ščini. Mnogo sva se  trudila, da 
bi  znali v s i  govoriti slovensko, 
pa j e  bil najin trud neuspešen. Po 
končani šoli j e  bila za stalno za­
poslena pri 'Enakopravnosti'." 

Glavno delo, k i  ga  Lillian 
opravlja, j e  v prvi  vrst i  prečita-
ti oziroma koregirati razne tis­
kovine. Lillian j e  za poslovodja 
Stritofa velika opora. Tone j i  
poveri naročila za papir in dru­
go. Ce j e  treba, pretipka razna 
naročila za tiskovine. Po navodi­
lu Juli je,  prestavi slovenske za­
nimivosti v angleščino za teden­
sko angleško stran. Pomaga pri 
čitanju važnih oglasov in dru­
gih tiskovin. 

Kadar potreba nanese, opravi 
tudi delo v odpošiljanju lista. 
Odgovarja telefonske klice in 
običajno sprejema telefonična 
sporočila, k i  so  namenjena za 
objavo. K l j u b  omejenemu zna­
n j u  slovenščine, točno zapiše, 
kakor j e  sporočilo ali naročilo. 

Dorothy Tushar 
Pred par  leti j e  bila uposlena 

v uradu Mrs. Dorothy Tushar. 
Vestno in točno opravl ja določe­
no j i  delo. Dorothy j e  hči pozna­
nega trgovca in društvenega de-
delavca Mr. Joseph Trebeč. 
K l j u b  temu, da j e  pohajala le 
ameriško javno šolo, povoljno 
govori slovenščino. Vidno, da 
s ta  skrbela njena roditelja, oče 
Jože in mati Marija za njeno 
znanje slovenske govorice. 

O njenem šolanju s ta  mi pove­
dala Mr. in Mrs. Trebeč takole: 

"Naša Dorothy j e  pohajala 
javno osnovno šolo East Madi­
son. K o  j e  t am graduirala, j e  
pohajala Willson viš jo šolo. Po 

se j e  spopolnjevala, red- dovršenem terminu v omenjeni Intake  
По delala vsak dan do časa, ko se  
j|e Poročila. Predno j e  pričela de-
ati pri 'Enakopravnosti,' j e  de-

v neki pr^ilnici, pisa^niškei^i 
v To delo j e  bilo le za­
časno." 

j e  uposlena pri podjetju 
^ n a k o p r a v n o s t "  od leta 1928. 

Je poročila, s e  j e  preselila 
Girard, Ohio, k j e r  j e  njen so-

Lojze imel s v o j  dom. Pove-
ano mi j e  bilo, da pri podjet ju 
ISO dobili osebe, ki bi bila zmož-
^ opravljati isto delo, katerega 

^ ^ ' j a  p r e j  imela v oskrbi. Nje-
® zmožnost in vestnost so bol j  

m 
K ^ ^ ^ j  pogrešali pri podjetju. 
_̂ опспо so jo vendar nagovorili 

Je spet nadaljevala z njenim 
in vestnim delom. Od 

je stalno pri svojem delu 
'Enakopravnosti." 

'• '"•an R iba r i ch  
p Lillian j e  hčerka Mr. 

Mrs. Juli je Ivančič, to-
g j .  sestra Juli je Pire. Lillian j e  

Jemala šolsko izobrazbo v šoli 
Vid; 

neje 

v i š j i  šoli se  j e  vpisala na John 
Hay v i š jo  šolo, k j e r  se  j e  učila 
knjigovodstva, s t r o j e p i s j a  in 
splošnega uradnega opravila. 

"Prvo njeno delo j e  bilo na 
banki. Ker j e  imela dotična ban­
ka tudi dosti slovenskih vložni­
kov, j e  imela Dorothy večkrat 
priliko v raznih zadevah biti tol-
mačinja. Pozneje j e  bila uposle­
na pa pri Internal Revenue od­
delku." 

Ko so pred par leti potrebo­
vali dodatno pomoč pri podjet ju 
"Enakopravnost," j e  bila Dor­
othy sprejeta n a  delo. Sicer de­
la v uradu le  tri dni na teden, 
pa j e  v k l j u b  temu dobra pomoč 
Ju l i j i  in Lillian. 

Vatro J. Grill 
Ko se  j e  ustanovilo podjetje 

"Enakopravnost," j e  bil Mr. 
Vatra  J .  Grill kmalu med onimi, 
ki so prvi  orali nj ivo potrebne­
g a  časopisa, namenjenega na­
predni, pravzai^rav splošni slo­
venski javnosti. P r e j  j e  Vatro 
bil kot vajenec pri tedanjem li­
stu "Clevelandska Amerika," 
učil se  j e  črkostavske stroke. Že 
tedaj, v primeru kratkega časa, 
j e  bil povoljen stavec na lajno-
t a j p  stroju.  In delo črkostavca 
j e  opravljal tudi pri "Enako­
pravnosti." Ker j e  imel gimna­
zijsko šolanje, j e  bila za n jega  
velika olajšava.  Tudi pri listu j e  
njegovo znanje slovnice bilo do­
brodošlo. 

Večkrat se  j e  primerilo, da j e  
bilo mesto urednika izpraznjeno, 
pa j e  moral Vatro opravljati 
hkrati dvojno delo, namreč gra­
divo staviti na la jnotajp in po­
tem še  preskrbeti potrebno gra­
divo. Največkrat j e  imel pri sebi 
angleški dnevnik, iz katerega j e  
gredoč stavil dnevne novice, se­
veda obenem tudi prestavljal  na 
slovensko. Pa  š e  več—dostikrat 
j e  moral poleg omenjenega dela 
opravljati tudi poslovne zadeve. 

Kl jub svoj i  mladosti, j e  bil 
vztrajen in ves  posvečen podjet­
ju. Trdna vol ja  in neomahlji-
vost, mu j e  bilo glavni pogoj. 

Ko j e  dovršil svoje  advokatske 
študije, j e  šc nadaljeval svoje 
posle in odgovornosti pri "Ena­
kopravnosti." Znanje postave 

•»a, Ш sicer osem let. Poz-
j 3e pohajala v Jane Adams 

^ohn Hay High šolo. 
ђ. I^illian pa sta mi povedala 

oče Frank in mati Juli ja  
'̂Gdeče: 

^^Han j e  bila najmlajš i  od 
^ družini. Vedno j e  bila 

Ц. ^ ^irne narave, pridna in 
2e od mladih let sta se 

dar z našo Julijo. Ka-
^ Je prišla iz šole, j e  doma po-
Polf̂ -̂  ̂ pri hišnem delu. Ko j e  
šol srednje v iš jo  šolo, j e  po 
Polri pouku delala vsako po-
Par 'Enakopravnosti' po 

nam j e  ob povratku do-
Pripovedovala, kako zna Ju-

У П̂о ali drugo delo opravljati 
'Enakopravnosti.' Do-

ninii'a.̂  Č p r i p o ­
j i l i "  " kako zna nasa 

lepo govoriti slovensko. 
bj  bi znala tudi j a z  tako, pa 
gL n^idve prav  vse  po sloven-

% Pomenile.' 
З̂ег ^ naenda povsod tako, 

Ve^^^'^ajo otroke—med seboj  se  
pogovarjajo le  v angle-

je  1̂' nas znajo starejši  štir-
slovensko govoriti, 

govor"^^ P '̂av malo. Sicer midva jmu j e  v mnogih ozirih bilo olaj-
to(jĝ  ^ nj imi po sloensko, š a v a  tudi pri ui-ejevanju lista, 

oni odgovarja jo v angle- Ko j e  bil pred desetimi leti ime-

novan za pomožnega policijske­
g a  tožilca (prosecutor), j e  bilo 
njegovo delo omejeno pri  listu. 
Kl jub temu pa  j e  obdržal nad­
zorstvo pri  urejevanju lista. 

Ko so bili nastavljeni razni 
uredniki, j e  on strogo pazil, da  
se  ni priobčalo kakšne stvari, ki 
bi bile v nasprotju postave. Nje­
govo znanje slovnice j e  bilo za 
Julijo Pire najuplivnejši zgled, 
bolje rečeno—šola. Vatro j e  bil 
vselej  pripravljen Juli j i  pojas­
niti, kadar j e  bila v zadregi, k a r  
se j e  tikalo slovnice. 

Ogromno delo, ki g a  j e  Vatro 
v dolgih letih opravljal, bi se 
moralo napisati poglavje zase. 
Nikdar ni iskal priznanja ali bil 
prevzeten. Zadovoljil se  j e  s 
skromnim povračilom v gmot­
nem oziru. Njemu j e  bilo glavno 
povračilo v tem, da s e  j e  list 
vzdržal, š e  danes mu j e  v zado­
ščenje in ponos, četudi j e  bil žr­
tev razmer. "Enakopravnost" j e  
torej  njegovo dete! 

Še danes redno pregleda vse  
gradivo, ki g a  spiše urednik za 
prvo stran, istotako članke. V 
poslovnih zadevah s e  tudi od­
govorni upravniki obračajo na 
n jega  za nasvete. 

Torej, t o  j e  le del beležka de­
lovanja, ki g a  j e  smotreno po­
svetil in vršil  vestno zaslužni 
Vatro J .  Grill! Vsi  bi morali biti 
hvaležni njemu! 

Louis Čampa 
Od početka lista "Enakoprav­

nost," j e  precejšnje število ured­
nikov vršilo to neprijetno odgo­
vornost. Izvzemši Mr. Grilla, so  
bili s k o r a j  vsi  le za kratko dobo. 

Pre d tremi leti j e  bila pozicija 
urednika določena Mr. Louis 
Campa-tu. Poglavitno delo za 
n jega  je, pripraviti vsaki  dan 
del gradiva za prvo stran. Na­
vadno on prelista angleške dnev­
nike za dnevne novice, ameriške 
in svetovne. Poleg dnevnih no­
vic, pripravi tudi vsaki  dan času 
primeren članek. Ob gotovih pri­
merih tudi napiše, kot  j e  čitate-
Ijem znano, kakšno črtico. Naj­
večkrat beležke svojih doživlja­
jev.  

Kolikor mi j e  znano, j e  Mr. 
Čampa po poklicu advokat; 
menda j e  advokatski izpit na­
pravil še  v stari  Jugoslaviji.  O 
njegovem delu so čitatelji oni, 
ki imajo svoje  mnenje. 

Poleg svojega uredniškega de­
la opravl ja redno vsaki  dan tudi 
delo v tovarni. Njegovi obiski v 
tiskarno so zelo redki, zato j e  
osebju, ki j e  stalno zaposleno pri 
podjetju "Enakopravnosti" ma­
lo poznan. Kl jub  temu so mu po­
sebno stavci hvaležni, ker vsaki 
dan natipkane novice so nj im v 
zadovoljstvo. Namreč natipkano 
gradivo j e  lično in velika olajša­
v a  za stavce. 

Toliko mi j e  možno za s e d a j  
opisati moje znanje o Mr. Čam-
pa-tu. Mogoče se  bo tudi on v 
bodoče bol j  udomačil v ameri­
škem vrtincu in bo s svojo zmož­
nost jo še  mars ika j  doprinesel za 
tiskano slovensko besedo v naši 
adoptirani domovini. 

(Dalje prihodnjič) 

DNEVNIK OBISKA ROJSTNE DOMOVINE 
Piše KAROLINA TELICH, 

(Nadaljevanje) 

Nadaljevali smo pot v Begu­
n j e  ; tam j e  bila med zadnjo voj­
no zloglasno mučilnica sloven­
skega naroda. Z zanimanjem in 
spoštovanjem smo ogledovali 
v se  jetniške celice tega  nekdaj  
tako groznega prostora. Človek 
se  med ogledovanjem nehote za­
misli — ubogi slovenski narod, 
koliko j e  moral žrtvovati za svo­
bodo. Obiskali smo tudi drugi še  
strašnejši  k r a j ,  t o  j e  Draga, 
k j e r  so ugašali dragocena življe­
n j a  trpinčenega naroda. 

Ogromni skupni in posamez­
ni grobovi so in bodo nema pri­
ča groznega zverstva, ki so g a  
prestajali  ubogi l judje,  katerih 
kosti trohnijo na  tem kra ju .  Po­
stavljen j e  tudi veličasten spo­
menik ubogim žrtvam, bodočim 
rodovom pa v opomin, kako si 
mora narod varovati  s v o ­
jo  svobodo. Izletniki smo okrasi­
li spomenik s cvetjem in zele­
njem. 

Nadaljevali smo pot v Tržič, 
to j e  sicer majhno mestece, ali 
v turističnem oziru zelo na viso­
ki stopnji. 

Obisk ali smo bombašno pre­
dilnico in skalnico v Tržiču. Spre­
jeli so nas zelo gostoljubno. Raz-
kazali so nam v s e  tovarniške 
prostore, nato so nas  povabili 
na zakusko. Med prijetnimi raz­
govori smo si imeli veliko pove­
dati. Tovarniška godba j e  nam 
na čast uprizorila koncert. V pri­
jetnem razpoloženju smo s e  po­
slovili od ljubeznivih ljudi. 

Ob povratu na Bled smo imeli 
tam kosilo. Popoldne smo nada­
ljevali pot proti Bohinjski Bistri­
ci in nadaljevali pot v Bohinj. 
Prav  krasen j e  razgled po sinji  
vodni gladini Bohinjskega jeze­
r a ;  človeka osveži že sam pogled 
in prijetnost narave, kako šele 
blagodejno upliva osvežujoča 
kristalno čista voda imenovane­
g a  jezera. Človeka, utrujenega 
od napornega dela, že samo bi­
van je  v tem mirnem in vedrem 
ozračju osveži in razvedri. 

Ogledali smo si  veličasten 
slap Savice, s kristalno čisto vo­

do. Misli so  se  nam povrnile v 
mladostno dobo, ko smo se učili 
pesem: "Uvod h krs tu  pri  Savi­
ci." Po isti poti smo se  vrnili zo­
pet na Bled v prenočišče. Po ve­
čerj i  so nam predvajali  film iz 
narodnoosvobodilne borbe. 

Drugi dan, 23. junija, smo s e  
podali v Jesenice ,staro indu­
str i j sko mesto Goienjske. Raz-
kazali so nam ogromne industrij­
s k e  naprave, kakor topilnice, va-
Ijarne itd. Tudi na  Jesenicah s e  
vidi velik napredek v industriali­
zaciji, zakar s ta ra  domovina vla­
g a  velike napore. Pot nas j e  vo­
dila ob toku Save dolinke, dal je  
med gorskimi velikani v prija­
zen k r a j  Mojstrana. Prijazen 
k r a j  med lepim gorovjem, k j e r  
človek diha čisti gorski  zrak, d a  
se  počuti veselo razpoložen v tem 
pogledu naravnih krasot. 

Krenili smo d a l j e  proti Kranj­
ski  gori, lepemu turističnemu 
kra ju ,  obdanem od naravnih 
krasot in gorske svežine, da člo­
veku k a r  prijetno posta ja  pri 
srcu, ko vdihava čisti zrak in 
opazuje krasote v e s o l j n e g a  
stvarstva.  Človeku se  nudijo ne­
pozabni pogledi in razgledi, da se 
bo še  večkrat spominja Ina n j e  
in j ih  želel še  ponovno obiskati 
in priporočati tudi drugim, kate­
r i  še  obiskali in videl romantike 
teh kra jev .  

Prijetno in osvežujoče j e  bilo 
bivanje v Kranjski  gori, ko smo 
s e  po trudapolnem ogledu dne­
v a  podali k zaždjemim želodčnim 
dobrinam in pristni slovenski 
kapljici kristalno čistega vina. 
Prireditelji so  nam postregli z 
razvedrilom koncertnega orke­
stra, da  smo veseli potniki malo 
trenirali svo je  izmučene koščice 
ob veseli polki in valčku. Prav  
prijetno nam j e  bilo pri srcu; 
s k o r a j  enako s e  nam j e  storilo 
ob spominu na naše zakonske 
zveste druge, ki  so  žalostni sa­
mevali v našem kra ju .  Mnenja 
smo bile me "bol jše"  polovice, 
da pojdejo v prihodnje tudi oni 
uživat lepote narave starega 
k r a j a .  

Nadalje smo ogledali hidro-

O H I O  G O E S  
T O  C O L L E G E  

« * * _  

* * *  

ČE VOJVODA IGRA 
V NEDELJO 

Prezbiterijanski kongres v an­
gleškem mestu Oswetry j e  pre­
jel protest, podpisan od 13 tisoč 
presbiterijancev v Gallesu. Pro­
test  izraža "globoko ogorčenje," 
ker  j e  edinburški vojvoda (mož 
kraljice Elizabete) igral parti jo 
pola v nedeljo, na "Gospodov 
dan." Protest sicer pohvali voj-
vodovo pridnost v delovnih dneh, 
vendar bi moral (poudarja pro­
test)  le misliti na "težke duhov­
ne posledice za življenje drža­
ve," ki jih lahko povzroči ob­
našanje  tako visokega nedelj­
skega igrača pola. Ni prvič, da 
j e  vojvoda prišel v precep take 
kritike. Nedavno j e  zaradi par­
t i je  kriketa, ki j o  j e  odigral na 
nedeljo, dobil "očetovski opomin" 
nekoga župnika. Ta župnik j e  tu­
di opozoril svoje  vernike, n a j  
molijo, da bi bog razsvetlil pa­
met vojvodu Filipu, da bi spo­
znal vso "resno nevarnost svo­
jega  vedenja." 

m 

College Hall at Heidelberg College 

Heidelberg College, now in its 
one hundred and third year, was 
founded by the Reformed Church 
in the United States as its first 
college west of the Alleghenies. 

It was located in Tiffin, Ohio, on 
Route 224, because the citizens of 
that community realized the value 
'of having an institution of higher 
learning in their area. 

They supported this idea with a 
very generous contribution which 
enabled the college authorities to 
purchase land and erect the first 
building, later to be known as 
Founder's Hall. 

From the beginning the college 
was coeducational, one of the first 
in this section of the country. 

Since 1850, the community as a 
•vhole, as well as individusJ. citi­

zens, have continued this highly 
valued support. 

Of the seventeen major buildings 
on the campus, five resulted from 
the gifts of individuals and busi-l 
ness institutions of this educa-! 
tionally minded city and Seneca 
County. J 

Other buildings of the HeideK 
berg Plant have come from loyal 
alumni and friends now rendering 
service in communities through­
out the world. 

College Hall houses the admla*| 
Istrative offices, chapel, and a few i 
recitation rooms and thus is the 
building best known to Heidel-
berg students and alumni. ] 

Heidelberg is a member of the 
Ohio Foundation of Independent 
Colleges. 
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centralno Žirovnico, ki  njene 
turbine pogajanjo  valovi reke 
Save. Obiskali smo tudi hidro-
centralo Moste, k j e r  smo s e  po­
govar ja l i  z graditelji, ki  ustisnu-
j e j o  prosti tek reke Save. Prav 
ponosne in vesele smo bile ob po­
gledu na  te  gigantske naprave, 
ob navdušenju in misli, da  v ča­
su, ko smo še  živele v starem 
kra ju,  nismo imeli in poznali 
enakih naprav. Tu j e  zopet do­
kaz, d a  s tara  domovina vlaga 
ogromno truda in žrtev za in­
dustrializacijo, k a r  s e  j im j e  že 
v precejšnji  meri posrečilo. 

Zapuščajoč lepe Gorenjske 
k r a j e ,  nas  j e  pot peljala čez sta­
rodavno mesto Kamnik. Dalje 
čez gorske prelazev znameniti 
Gornji grad, čez prijazen k r a j  
Solčav, v osvežujoči zrak turi­
stično zanimive Logarske doli­
ne. Spotoma smo opazovali in 
ogledovali ponosne Kamniške 
planine, ki  so se  odražale v bles­
k u  popoldanskega sonca, ki na­
pravi jo  na popotnika nepozaben 
vtis.  

Na Gorenjskem smo tudi obi­
skal i  Marijino božjepotno cer­
k e v  Brezje, kamor verni Sloven­
ci že od nekdaj  radi zahaja jo.  
Svetišče, kakor tudi slavna Ma­
ri j ina  podoba s t a  napravila ve­
ličasten vtis, posebno Marijina 
podoba, s svojo milino. 

(Dalje prihodnjič) 

SPALNE SOBE 
V najem se odda 3 spalne sobe 

v lepem kraju. 
Vpraša se po 4. uri popoldne. 
459 CAST 124th STREET 

UL 1-2746 

V A S  MUCI REVMATIZEM7 
Mi imamo nekaj p^ebnaga proti 

reTmalixmu. 
Vprašajte nas. 

MANDEL DRUG CO. 
Ledi Mandel, Ph. G., Ph. C. 

15708 Waterloo Rđ КЕ 1-0034 
Pošljemo karkoli prodamo 

kamorkoli. 

PRIPOROČAMO SE ZA 
NAROČILA ZA 

KLEPARSKO DELO — 
POPRAVLJEN JE 

STREH 
PRENAVLJANJE IN 
MIZARSKA DELA 
Popravljamo dimnike 

Vse delo j e  prvovrstno in 
jamceno — Cene zmerne 

J . K O V I C H 
1554 EAST 55th STREET 

EN 1-2843 
Damo prosti proračun 

Društveni koledar 
MARCA 

14. marca, nedelja — Večerja  
krožka š t .  1 Progresivnih Slo­
venk v Slov. del. domu, Water­
loo Rd .  

21. marca,  nedelja  — Koncert 
zbora Jadran v Slov. del. do­
mu, Waterloo Rd. 

A P R I L A  
4. aprila, nedelja—Spomladan­

ski koncert zbora Zar ja  v 
Slov. nar.  domu na St. Clair 
Ave. 

11. apnla,  nedelja—Koncert 
Glasbene Matice v Slov. nar. 
domu, St. Clair Ave.  

25. aprila, nedelja—Koncert zbo­
r a  Planina v Slov. nar. domu, 
Stanley Ave., Maple Heights, 
Ohio. 

MAJA 
2. maja, nedelja—Koncert zbora 

Triglav v Sachsenheim dvo­
rani; domača zabava sledi v 
Domu zapadnih Slovencev, 
6818 Denison Ave.  

9. maja, nedelja—Koncert pev­
skega zbora Adria v Ameriško 
jugoslovanskem centru na Re-
cher Ave.  

80. maja,  nedelja—25-letnica 
kluba L jubl jana  v Ameriško 
jugoslovanskem Centru, Re-
cher Ave.  

JUNIJA 
13. junija, nedr ja—Piknik  dru­

štva  Mir š t .  142 SNPJ na  f a r ­
mi SNPJ. 

27 junija, nedelja—Piknik dru­
štva  Vipavski r a j  š t  312 
S.N.P.J. na farmi  S.N.P.J. 

JULIJA 
4. jidija, nedelja—Piknik Kluba 

društev in direktor!ja AJC na 
Kaliopovi farmi.  

11, julija, nedelja—Piknik dru­
štva  Združeni bra t je  š t .  26 
S.N.P.J. n a  farmi  S.N.P.J. 

ANGLEŠKO SLOVENSKI 
SLOVAR 

' (RUŽENE SKERLJ) 

DRUGA IZDAJA 
JE KONČNO DOSPEL, 

Dobi se pri 

August Kollander 
6419 ST. CLAIR A V E .  

CLEVELAND 3, OHIO 
Cena s poštnino j e  

$5.25 
TVRDKA KOLLANDER IMA 

NA ZALOGI TUDI 

SLOVENSKO 
ANGLEŠKI SLOVAR 

BERILO 
ter DR. F. J .  KERNOVO 

(DR. KOTNIKA) 
Naročite se na te knjige, 

preden zaloga poide! 

IŠČE SE STANOVANJE 

Z A K O N C A  
z MAJHNIM OTROKOM IŠČETA 
STANOVANJE S 4 SOBAMI; ENA 

VELIKA ALI DVE SPALNICI. 
Kdor ima za oddati, naj  pokliče 

IV 1-8790 

t7-lETNI(A RAZPRODAJE 
NAŠA OBLETNA RAZPRODAJA ELEKTRIČNIH 

PREDMETOV IN POHIŠTVA SE NADALJUJE 
ŠE T A  TEDEN. 

Zaradi slabega vremena, smo dobili  veliko klicev od 
naših odjemalcev, da j i m  n i  mogoče priti se 

registriral za tri nagrade, katere bomo 
odddali ob pril iki naše razprodaje. 

Zato smo prestavili datum na 
SOBOTO, dne 13. MARCA. 

Torej, se  lahko registrirate še ta teden za tri  nagrade, 
katere bomo oddali omenjeni dan. 

Norwood Appliance & 
Furniture 

6202 S t  Clair Avenue 
EN 1-Ш4 John Susnik 

ODPRTO ZVEČER 
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(Nadaljevanje) 

Oba sta zavila v Jankovićevo 
stanovati j e ;  kapucin se j e  kmalu 
odtihotapil domov s polno moš­
n j o  cekinov. "Da, kupčija j e  
sklenjena. Kavalir je  kupil dia­
mante. On! Samec! Za koga? 
Morda za lepo Terezijo." 

26 
Neke nedelje z j u t r a j  po rani 

maši so korakali po Opatji ulici 
mojstri velikega mestnega ceha 
proti hiši Petra Grkovića, sre-
brar ja  in starega cehmojstra. 

Njihovi obrazi so kazali, da 
jih čaka nenavaden in važen po­
sel. Vrli mojstri so visoko dviga­
li glave, silno napenjali oči, ve­
ličastno pokimavali in potiho go-

CHICAGO, ILL. 
FOR BEST 

RESULTS IN 
ADVERTISING 

CALL 
DEarborn 2-3179 

REAL ESTATE 
FOR SALE 

LOMBARD — Immediate posses­
sion. 5 room residence, aluminum 
siding, knot ty  pine, enclosed 
f ron t  porch, good transportation. 
Priced to  sell by owner.  

Lombard 779 W 

AURORA 
FOR SALE b y  owner.  Ovenloook-

ing Fox  River. 38 miles from, Chi-
cliago. Beautiful  lot 80x260, ranch 
home. 3 bedrooms wi th  bath.  20x18 
living room wi th  huge  stone fire­
place, glazed porch, c a n  be made 
into a beaut i ful  room, large birch 
kitchen, automatic heat ,  f u l l  base­
men t  wi th  fireplace, another  lovely 
room can  b e  made  here ,  breeze-
way,  2 c a r  garage, location o n  
Aurora-Elgin bus  l ine  o n  Route 31, 
near  C.A. & B. t ra in ,  also C.B. & Q. 

AUrora 6-8000 

WANTED TO RENT 

RESPONSIBLE Couple, 2 well be­
haved school boys, need 4-5 room 
unfurnished heated apartment.  
W. Austin vicinity. Moderate 
rental .  Call Hirsh. 

MAnsfield 6-9346 

RESPONSIBLE Couple, 3 year  old 
son, urgent ly need  5 room un­
furnished apar tment .  1st o r  2nd 
floor.  N., N.W. o r  W. Moderate 
rental .  

PUl lman 5-3763 

RESPONSIBLE Couple. 2 little 
boys, need 4-5 room unfurnished 
apar tment .  N .  o r  Albany P a r k .  
Moderate rental .  

SAcramento 2-4872 

RESPONSIBLE Couple, 14 month 
old child, need 4 room unfur­
nished apar tment .  Good location 
N.  o r  N.W. Moderate rental .  

BRiargate 4-1232 

RESPONSIBLE Business girl needs 
2-3 room unfurnished  apartment.  
N .  o r  N.W. Moderate rental .  

Buck ingham 1-9038 

3 ADULTS, infant ,  need  4-5 room 
unfurnished apar tment .  S.W. 
preferred.  Moderate  rental .  Call 
a f t e r  6 p .  m .  

TRiangle 4-0588 

You Make No Mistake 
When You Buy Your 

Vitamins ^ Drugs 
From "EISELE" 

Over  54 years  of Pharmaceutical  
Experience 

GEORGE EISELE 
178 W. ADAMS ST. 

Closed Saturdays — Sundays 
Phone FRankl in  2-8935 

vorili. Da bo slovesnost res iz­
redna, so pričale tudi pražnje ob­
leke in sukneni kožuhi, v katerih 
so se častiti mojstri potili kot le 
ka j .  

Na pragu jih j e  prijazno spre­
jel cehmojster, pritlikav moži-
ček, ki mu j e  z oglatega in na­
gubanega obraza in črnih oči si­
jala izredna dobrota. V veliki 
sobi se j e  vrtila gospa Grgovićka 
v svojem krznenem životniku, 
po katerem j e  padala velika sre­
brna veriga. Dolga cehovska mi­
za j e  bila že pokrita z belim pr­
tom. Na n j e j  j e  stala odprta ce­
hovska skrinja iz orehovine, ve­
lika diploma, zajetna, lepo z bar­
vami izpisana cehovska knjiga, 
ki si jo  j e  dal napraviti ceh na 
lastne stroške že leta 1647, pe­
čat, pero, črnilo in mojstrski, 
list. Vsak j e  pozdravil moj-
strovko s "Hvaljen Jezus" pa jo 
vprašal po zdravju in če bo dež, 
ona j e  pa vsakemu prijazno od­
govorila : 

"Na vekomaj! Zdravje j e  do­
bro, ker ni slabše, in dežja ne bo, 
če Bog d a ! "  

Zdaj so bili že vsi  zbrani in 
so za dolgo mizo sedli na lesene 
stole: kodra vi in plečati kovač 
Mato Mihalinčić z gobastim ob­
razom, Franjo Bankovič, plešast 
človek s šilastim nosom in bra­
do, po stroki ključavničar, stari 
sivolasi sabl jar  Jura j Barilar pa 
kovača Jura j Smetiško in Josip 
čunčič, ključavničarja Niko 
Markušic in Šime Kurat ter kle-
petavi puskar Joža Čepic. Vs i  t i  
vrli mojstri so bili zbrani polno-
številno, manjkala sta  samo Mi-
jo Magic in Joso Juratović. Ceh­
mojster j e  dvakrat zakašljal in 
podrsal s peto po tleh. Nastala 
j e  tišina in mojster Grković j e  
začel: 

"Ljubezen in poštenje vsake­
mu bratu prvikrat !"  j e  rekel, se 
globoko priklonil in dal sosedu 
desnico; besede in roka j e  šla 
okrog vse  cehovske mize. 

"Ljubezen in poštenje vsake­
mu bratu drugikrat," in kakor 
odmev so ponovili za njim vsi 
mojstri. 

"Ljubezen in poštenje vsake­
mu bratu tret j ikrat !"  j e  glasne­
j e  dejal srebrar in glasneje j e  
zadonel cehovski pozdrav po so­
bi. Gospa Grkovićka j e  uprla v 
boke roke, stala pri oknu in gle­
dala v sobo. Srebrar se j e  spet 
oglasil: 

"Zbrali smo se, plemeniti 
bratje cehovci, pred to našo od­
prto skrinjico, na današnji dan, 
kakor j e  bil cehovski dogovor, v 
cehovski zadevi, vsi, hvala Bo­
gu, zdravi, živi, trezni in prave 
pameti, kakor j e  za poštene ce­
hovske može spodobno. Pa vas  
na pošteno besedo prosim in ro­
tim, da presodite po duši, ne des­
no ne levo, ne za zlobo ne za pri­
jateljstvo, ampak prav in pošte­
no. In prosim vas, spoštovani 
mojster Smetiško, dajte  glas 
mlademu cehmojstru, da ga  ceh 
čaka in hoče slišati njegovo be­
sedo." 

Kovač se j e  slovesno dvignil, 
se dotaknil s tremi prsti cehov­
ske knjige, se globoko priklonil 
in šel, pa se kmalu vrnil s kova­
čem Djurom Gospočičem. Mladi 
cehmojster j e  s poklonom po­
zdravil može in položil na mizo 
velik zapečaten zavitek. 

"Ljubezen in poštenje Vam, 
plemeniti bratje," j e  rekel Gos-
počić, "in čast našemu patronu 
svetemu Tomažu, škofu in mu-
čencu! Evo, zaka j  gre  danes. Vsi 
veste, da se j e  pošteni Joso Ju-
ratović še lani pogodil s pleme­
nitim cehom za dvajset svetlih 
tolarjev ih za en 'krepak' obed, 
da bo zapisan za cehovskega 
mojstra. In veste, da j e  tolarje 
plačal in da j e  zapisan za moj­
stra  pod pogojem, da na današ­
nj i  dan izroči cehu svo j  izdelek 
pod cehovskim pečatom, vi pa 
mu sodite z dobrim srcem in 
ve. Niso g a  še videli, da bi se na 
ulici pretepal s kočijaži, niti ni 
stal pred vrati in se razgovarjal 
z ženskami na slabem glasu. Po-

Chicago, m .  

BUSINESS SERVICE 

CITY WIDE ELECTRICAL! — 
House and Commercial. Wiring 
of all  kinds. Also Radio and 
Television, and Appliances. 

Phone Hudson 8-3043 

BUSINESS OPPORTUNITY 

DELICATESSEN—Owner gravely 
ill. W i f e  must sacrifice. $1,500. 
Very  large room in rear.  Good 
going business. 

4503 W. Belmont, 
Klldare 5-5587 

TAVERN — Vicinity Crawford-
Fullerton. 50 foot bar. Owner. 

CApital 7-9295 
af ter  10 a.  m. 

APPLIANCE-VACUUM CLEAN­
ERS—Sales, service. Established 
17 years  same location. $5,000 in­
ventory and  f ixtures.  Sell  f o r  
same. 

HOllycourt 5-5255 

Good Buy — GROCERY — Clean 
neighborhood store. Well  estab­
lished. Vicinity 24th-Kedzie. 
Good f o r  couple. 

CLiffside 4-7671 
See  to  apreciate 

Good Chance t o  b u y  LIQUOR 
STORE — V e r y  good spot. See 
to appreciate. 

1328-30 E. 67th St., 
MUseum 4-9142 

POLISHING A N D  BUFFING 
SHOP for  sale or wi l l  consider 
partner. 

Call CHesapeake 3-3132 
or a f ter  7 p. m. call 

Dickens 2-8066 

zdravo pametjo. In če nima po-
greške, g a  sprejmite, kakor ve­
leva cehovska postava, ker je  po­
šten. š e  tole rečem zanj :  Joso se 
ne klati podnevi brez posla in po­
noči ne pijančuje po krčmah, nik­
dar ni stal pred sodiščem, ne ka­
di, kadar j e  sveta maša ali ve-
černice, in sleherno leto se izpo-
šten j e  in dober, jaz sem mu po­
rok. Še to vam dam vedeti, da bo 
peljal pred oltar pošteno dekle 
Marico, cehovskega mojstra Ma-
gića hčer. To vam bodi znano in 
priporočeno." 

"Slišali ste," j e  rekel Grko-
vič," in veste, zakaj  gre. Poglej­
te, če j e  cehovski pečat cel." 

Mojstri so se sklonili nad za­
v o j  in rekli: 

"Cel." 

"A vi, cehovski mojster," je  
nadaljeval srebrar, "vi ste nam 
porok, da j e  to poskusno delo de­
lal s svojim trudom in roko, brez 
pomoči in misli kogar koli, brez 
tu je  pomoči!" 

"Evo, mojih moči in moje po­
štenosti—njegova je  roka in 
trud," j e  odgovoril Gospočić in 
si dal roko na prsi. 

"Pa odprite, n a j  plemniti ceh 
pogleda," j e  rekel Grković. 

Smetiško je  odlomil pečat ter 
pokazal veliko, umetno okrašeno 
ključavnico na dva ključa. Na­
rejena j e  bila tako, da sta  šla 
oba ključa v eno luknjo in j e  bilo 
treba najprej  odkleniti z enim, 
potem pa še z drugim ključem. 
Po ključavnici so bile umetelno 
skovane lilije pa tudi ključa sta 
bila narejena v podobi lilije. 

"Vi, mojster Kurat, in vi, Ban­
kovič, presodita, je-li delo nare­
jeno v redu in po cehovskih pra­
vilih. Poglejta, da se ni Jurato-
vić vtikal v srebrarski in kovaški 
posel proti cehovski postavi, in 
vsak cehovski mojster j e  upra­
vičen, da izdelek na lastne oči 
preveri in reče svojo besedo." 

Banković je  z obema rokama 
pograbil ključavnico in jo dvig­
nil, kakor da hoče nos zriniti va­
njo, Kurat j e  pa mimo stal zra­
ven njega. Mali ključavničar j e  
obračal izdelek zdaj  na eno, zdaj 

Z A V A R O V A L N I N O  
proti 

Ognju, tatvini, avtomobilskim 

nesrečam, itd. 
preskrbi 

Janko N. Rogelj 
19461 SO. L A K E  SHORE BLVD. 

PokUčite: 

IVanhoe 1-9382 

v vsaki slovenski družini, ki se 

zanima za napredek in razvoj Slo­

vencev, bi morala dohajati 

Enakopravnost 
Zanimivo in podučno čtivo 

priljubljene povesti 

na drugo stran, trkal po njem s 
členkom in meril, če so stranice 
skladne, enako dolge in široke, 
če je  ključavnica trdna in čvrsta. 
Zatem je  vtaknil prvi pa drugi 
ključ in ga  obračal sem in t ja,  
zdaj  počasi, zdaj  hitreje. Banko­
vič j e  škilil tukaj, šikili tam in 
zmajeval z glavo, kakor da mu 
nekaj  ni všeč. 

"Hm, ti lepotični srebrni vlož­
ki spadajo nedvomno v srebrar-
jevo obrt," j e  rekel in dal klju­
čavnico Grkoviću. Cehmešter se 
j e  malce priklonil in odgovoril: 

"Nak! To ni srebrarska zade­
va. Kajti  glavno j e  pri ključav­
nici železo." 

"Da, glavno j e  ključavnica!" 
so potrdili vsi. 

"Hm," j e  ugovarjal Bankovič 
in dvignil proti Kuratu šilasti 
nos, "tole je, mislim, novotarija; 
staro pravilo pravi: v eno luknjo 
gre  samo en ključ, tu notri gre­
sta pa dva. Čemu." 

Kurat j e  odkimal: 

"Eh, vse, kar j e  pametno in 
pošteno, j e  dobro, pa čeprav je  
i)ovo. Novo j e  res, toda rodilo se 
je  v Juratovićevi pameti. Zakaj 
bi človek za dva ključa naredil 
dve luknje, če j e  dovolj ena, in 
vendar se skrinja lahko odpre 
samo z dvema ključema, ki ju 
imata dva človeka. Takole po­
vem plemenitemu cehu," j e  Ku­
rat udaril s pestjo po mizi, "tole 
delo velja in čast mojstrovi roki, 
cehovska j e !  To pravim s srcem 
in pametjo. Pa n a j  kdo vstane in 
n a j  mi zabrusi v pošteni brk, da 
tole ni čisto, natančno in trdno 
ključavničarsko delo, pa mu 
bom zabrusil in rekel, da ne go­
vori iz duše in ni mojster. Brez 
zamere! In prosim plemeniti ceh, 
da gre  izdelek iz rok v roke, n a j  
g a  vsak sam pregleda in oceni." 

Mali Bankovič j e  ob teh odloč­
nih besedah pobesil glavo, moj­
stri so po vrsti  pregledali Jura-
tovićevo ključavnico in vsak j e  
prikimal pa rekel: 

"Dobro je." 
Spet se j e  oglasil cehmešter 

Grković: 
"Ogledali ste si izdelek, pleme­

niti cehovski bratje, in vsi so­
glašate, da g a  je  naredila moj­

strska roka. In če vam je  prav, 
pa recimo: Vredno je  in spodob­
no, da postane Joso Juratovič 
pravi cehovski mojster, a brata 
pismenega človeka, prosim, da 
napiše tale mojstrski list in pri­
tisne nanj  veliki pečat ceha. Spo­
štovanega brata mladega ceh-
meštra pa prosimo, n a j  odide v 
stanovanje novega mojstra, ga  
pozdravi in povabi pred to ce­
hovsko skrinjico. Vpraša n a j  tu­
di, k j e  bo pogrnjena miza za naš 
'krepki obed.' Tako smo srečno 
vse uredili, čast našemu svete­
mu zavetniku." 

Gospočič se je  dotaknil knjige, 
vzel pozlačeno cehovsko tablico 
in šel. Kmalu se j e  vrnil—sam in 
bled ter stopil pred skrinjico. 

"Kje  j e  Juratovič?" g a  j e  
vprašal srebrar. 

"Pobegnil je, pobegnil!" je  za-
šepetal Gospočič. 

"Pobegnil!" Vsi so osuplo sko­
čili na noge. 

"Povejte, kako," j e  nadaljeval 
Grković. 

"Takole! Pridem k Magiću in 
pozdravim: 'Bog bodi hvaljen!' 
Oni pa ne bev ne mev. Dekle jo­
ka, stara si briše oči, mojster 
gleda molče predse. 'Kje je  Jura­
tovič?' vprašam. Stara j e  za­
mahnila z roko, dekle pa samo 
za jeclja:  'Joj„ j o j ! '  Pa se oglasi 
stara:  'Ušel je, danes z jutra j ;  
pustil j e  pismo, rlaj ga  ne iščemo, 
da j e  pošten—zlomek g a  vzemi! 

t€ 9) 
Zđstopniki 

Enakopravnosti 
e 

Za  St. clairsko okrožje: 
J O H N  R E N  K O  
1016 East 76th Street 

UTah 1-6888 
e 

Za collinwoodsko in 
euciidsko okrožje: 

l O H N  S T E B L A J  
17902 Nottingham Road 

IVanhoe 1-3360 

Za nevvburško okrožje: 
F R A N K  R E N K O  

Diamond 1-8029 
11101 Revere Avenue 

ФФФФФФФФФФФФФФФЛ 

—in da se bo vrnil—odkod neki! 
Popihal jo j e  kot veter, vse je 
odnesel'." 

"Lepa čast za ceh," se je  ško­
doželjno posmehnil Bankovič. 
"Lopovski poštenjak! V zvezde 
ste g a  kovah, seveda; rekel sem 
vam . . . "  in čokec j e  ponosno po­
gledal srebrarja, mojstrovka je 
pa že letela sporočat sramoto so­
sedam. 

"Juratovič pobegnil!" se je 
čudil srebrar in zmajeval z gla­
vo. "Desnico bi bil dal zanj." 

"He, zmerom sem vam pra­
vil," se j e  spet oglasil Bankovič. 

" K a j  si pravil," je  vzkipel Ku­
rat. "Še besede nisi bleknil. Kdo 
ve, k a j  je, in če se j e  res osra­
motil. Ne črni ga, dokler ne veš, 
da j e  res v r a g ! "  

"Tako, tako!"  j e  potrdil sre­
brar. 

Baronica Julijana Sermage je 
ležala v svoji s čipkami ozaljša-
ni postelji dlje kakor običajno. 
Rožica jo j e  vsako jutro zbudila 
ob šestih, pozimi ob sedmih. Tak 
je  bil hišni red. Danes pa j e  ba 
ronica pomolila svoj  starikav 
obraz iz tenkočipkastih okraj 
kov velike široke kape, si po 
mencala oči in pogledala na sta 
rinsko uro, stoječo na mizi pri 
postelji. 

(Dalje prihodnjič) 

TEKOM ČASA, 
k o  se zobozdravnik 

nahaja na  St. Clalr A v e .  i n  
East 62nd St., j e  okrog 25 
drugih zobozdravnikov v te j  
naselbini iM-akticiralo i n  se Iz­
selilo, dočim se c  .  Župnik i e  

vedno nahaja  na  s v o j e m  
mestu. 

A k o  v a m  j e  nemogoče prit i  v 
dotiko z vaš im zobozdravni­
kom, v a m  b o  Dr. Župnik iz­
vrši l  v sa  morebitna popravila 
na n j i h  de lu  i n  ga nadomesti) 
z novim. V a m  n i  treba imei.  

določenega dogovora. 

Dr. J. V. ZUPMK 
6131 ST. CLAIR AVENUE 

Т«1. ENdicott 1-5013 
Kjegov tiaslov j e  \ 

vogal East S2nd Street; тћо^ 
samo na East 62nd Street. 
Urad j e  odprt od 0.30 zj. 

do 8. zv. 
Dr. J. V. ŽUPNIK 

"The Payroll Savings Plan 

^ayH/o/R/i:c 
and w e  have 

$4,000 to prove it!" 

The Selden Robinsons of Denver, Colorado 
are folks very much like most of us. And̂  
like us, they found systematic saving pretty 
difficult—//««'/ they started investing in Sav­
ings Bonds on the Payroll Savings Plan. 

Payroll Savings can help '̂o« save money, too 
—any amount you want. It will work for you 
the way it did for the Robinsons by saving 
for you btfore you draw your pay. That's the 
secret of Payroll Savings, and it will succeed 
for you, even though you've never been able 
to save before! 

Here'* oil you d o -
Just go to your company's pay office and join 
up for Payroll Savings. You are the one who 
decides how much you want to save—as little 

as a couple of dollars a payday, or as much 
as you wish. 
Your saving is then done for you automati­
cally. The money is invested in U. S. Series E 
Savings Bonds, which are turned over to you, 
and which earn interest for you. 
And—this is important—you can spend your 
pay check freely, with the assurance that your 
savings are already taken care of. 

Isn't it worth a try? 
Right now, more than 8 million Americans гк 
proving its value by saving successfully for a 
brighter future through Payroll Savings. You 
can be one of them—so don't put it ofiFl 
Join today, where you work. Or join the 
Bond-A-Month Plan where you bank. 

The V. S, Govenment dots not Pty for tbii 
»dvrtitint. Tbt Trtdsury D*partmtnt t banks, for 
their PttrioUe donation, lb* Advtrlisint Council 4in4 

E N A K O P R A V N O S T  

SAi/tA/e /Г TUAAi YOU TNiNfC" 

Wtn4 U S .  eOA/CS 0 / V  n v f  At^YAOCL SAIZ/A/GS' f>tAN 


